} Svet
Evropske unije

* g x

* % 4

Bruselj, 28. maj 2020

(OR. en)
8394/20
Medinstitucionalna zadeva:
2018/0206 (COD)

FSTR 73
SOC 343
SAN 177
CADREFIN 101
CODEC 425

PREDLOG

Posiljatel;: za generalno sekretarko Evropske komisije:

direktor Jordi AYET PUIGARNAU

Datum prejema: 28. maj 2020

Prejemnik: generalni sekretar Sveta Evropske unije Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN

St. dok. Kom.: COM(2020) 447 final

Zadeva: Spremenjeni predlog UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o Evropskem socialnem skladu plus (ESS+)

Delegacije prejmejo prilozeni dokument COM(2020) 447 final.

Priloga: COM(2020) 447 final

8394/20 men
ECOMP.2 SL



SL

* Kk

* %

* K

* %

EVROPSKA
KOMISIJA

Bruselj, 28.5.2020
COM(2020) 447 final

2018/0206 (COD)

Spremenjeni predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

0 Evropskem socialnem skladu plus (ESS+)

SL



SL

OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Komisija je 30. maja 2018 sprejela predlog uredbe o Evropskem socialnem skladu plus
(ESS+)!. Od takrat se je evropsko gospodarstvo zaradi pandemije COVID-19 soo¢ilo s hudim
zunanjim simetri¢nim pretresom, kakrSnega Se ni bilo, kar je resno obremenilo gospodarstvo,
trg dela ter socialne in zdravstvene sisteme drzav ¢lanic. Da bi se Unija lahko spopadla s tem
izzivom, bi morala sprejeti ustrezne ukrepe za okrevanje od zdravstvenega, socialnega in
gospodarskega pretresa, ki ga je povzrocila pandemija COVID-19.

Komisija je 27. maja 2020 sprejela revidirani predlog naslednjega vecletnega financnega
okvira za obdobje 2021-20272. Predlog odraza evropski odziv na socialne in gospodarske
ucinke pandemije COVID-19.

Tako neposredno kot posredno bo imela pandemija COVID-19 srednje- in dolgoro¢no Se
naprej znatne Skodljive ucinke na vse drzave Clanice, pri ¢emer se bodo povecevale socialne
neenakosti, revscina in brezposelnost mladih. Komisija zato meni, da bi morala spremeniti
svoj predlog o Evropskem socialnem skladu plus in ga prilagoditi novemu sveznju za
okrevanje, hkrati pa omogociti strateske nalozbe v zaposlitvene in socialne politike in sisteme.

Da bi te nalozbe postale vklju€ujoci in vzdrzni elementi modela obnovljene rasti, ter v skladu
z zavezami Unije glede izvajanja agende Zdruzenih narodov za trajnostni razvoj do leta 2030
in PariSkega sporazuma se spremembe uredbe o ESS+ ob upoStevanju politicnih usmeritev
predsednice Ursule von der Leyen osredotocajo na:

. povecane zahteve glede tematske osredotoCenosti za zaposlovanje mladih. Kot so
pokazale prejSnje recesije, je zaposlovanje mladih bolj obcutljivo na poslovni cikel kot
zaposlovanje odraslih, gospodarska recesija, ki jo je sprozila pandemija COVID-19, pa bo
verjetno spet privedla do izjemno visokih stopenj brezposelnosti mladih in stopenj mladih, ki
niso zaposleni, se ne izobrazujejo ali usposabljajo. Da bi dodatno podprli vkljucujoce
okrevanje gospodarstva in prehode iz izobrazevanja v zaposlitev v spreminjajoem se svetu
dela ter zagotovili, da mladi ¢im bolje izkoristijo priloznosti digitalnega, odpornega in
zelenega prehoda, bi morale drzave Clanice, katerih stopnja mladih, ki niso zaposleni, se ne
izobrazujejo ali usposabljajo (starostna skupina 15-29 let), presega povprecje EU, vsaj 15 %
svojih sredstev ESS+ v okviru deljenega upravljanja nameniti ciljno usmerjenim ukrepom in
strukturnim reformam za podporo mladim (povecanje z 10 %);

. odpravljanje revs¢ine otrok: v logiki okrevanja bo odpravljanje revs¢ine otrok v
prihodnjih letih postalo Se pomembnejSe, da se zagotovi, da po krizi zaradi COVID-19 ni
prezrt noben otrok. Predlaga se, da se vkljucita uvodna izjava in ¢len, na podlagi katerega bi
morale drzave Clanice dodeliti vsaj 5 % sredstev ESS+ v okviru deljenega upravljanja za
obravnavanje otrok, ki Zivijo v revscini;

. spodbujanje zelenega in digitalnega prehoda v skladu z industrijsko strategijo EU?, za
kar bodo potrebne nove spretnosti za nove vrste delovnih mest. V ,,novem normalnem stanju‘
po pandemiji COVID-19 bo potreben drugacen nabor spretnosti, v evropskih industrijskih

! COM(2018) 382.
2 COM(2020) 443.
3 COM(2020) 102.
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ekosistemih pa bodo vzniknili novi ekonomski in poslovni modeli, vklju¢no z novimi
lokalnimi vrednostnimi verigami, ki bi jih moral podpirati Evropski socialni sklad.

Pandemija COVID-19 je imela nesorazmeren socialno-ekonomski u¢inek na Zenske. Drzave
Clanice bi morale zato ustrezno uposStevati, da operacije dosledno spostujejo horizontalno
nacelo enakosti spolov, kot je dolo¢eno v ¢lenu 6 uredbe o ESS+.

Komisija predlaga tudi vzpostavitev znatno okrepljenega Programa za zdravje*, ki bi moral
biti zaradi svojega obsega in podroc¢ja uporabe samostojen program. Program za zdravje torej
ni ve¢ del Evropskega socialnega sklada plus. Predlog za Evropski socialni sklad plus je zato
treba spremeniti in odstraniti vse sklice na sklop za zdravje. Glede na to, da je treba oba
programa tesno usklajevati, pa spremenjeni predlog o ESS+ vkljucuje dolocbe, ki pozivajo k
zagotavljanju sinergij in dopolnjevanja ukrepov med ESS+ in novim programom EU za
zdravje.

Da bi pridobili ¢im ve¢ spoznanj iz sedanje krize, je nujno, da so v pravnem okviru kohezijske
politike doloCeni mehanizmi, ki jih je mogoce hitro uporabiti, ¢e bi se v naslednjem desetletju
pojavile izjemne okolis¢ine. Zato so v odziv na izjemne in neobicajne okolis¢ine predlagani
zaCasni ukrepi za uporabo ESS+, ki omogocajo, da se lahko v omejenih in specifi¢nih
okolis¢inah zagotovijo odstopanja od nekaterih pravil za olajSanje odzivanja na take
okolis¢ine.

Med njimi sta moznost razsiritve podroc¢ja uporabe ESS+, na primer na podporo shemam
skrajSanega delovnega casa, ki se ne kombinirajo z aktivnimi ukrepi, in dostop do
zdravstvenega varstva, tudi za ljudi, ki s socialno-ekonomskega vidika niso neposredno
ranljivi, ter omogocanje sproSCanja zahtev glede tematske osredotocenosti, kadar je to
potrebno kot zaCasni ukrep za zagotavljanje ucinkovitega odziva na take izjemne in
neobicajne okolis¢ine.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podro¢ja zadevne politike

Ta predlog je skladen z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike in je omejen na ciljno
usmerjeno spremembo predloga Komisije za Evropski socialni sklad plus (COM(2018) 382),
da bi glede na gospodarski ucinek pandemije COVID-19 in socialne razmere v drZzavah
¢lanicah ESS+ ucinkoviteje prispeval k okrevanju gospodarstva. Cilj ESS+ je zagotoviti
visoke stopnje zaposlenosti, pravicno socialno zasc¢ito ter usposobljeno in odporno delovno
silo, ki ustreza potrebam na trgu dela in je pripravljena na prihodnji svet dela, kot doloc¢ajo
nacela evropskega stebra socialnih pravic, ter tako prispevati k uresnicevanju evropskega
zelenega dogovora in nove industrijske strategije.

. Skladnost z drugimi politikami Unije

Predlog je omejen na ciljno usmerjene spremembe predloga uredbe o Evropskem socialnem
skladu plus (COM(2018) 382) in je Se naprej skladen z drugimi politikami Unije. Konkretneje
je predlog skladen s spremembami predloga uredbe o skupnih dolo¢bah’ in Evropskega
sklada za regionalni razvoj®, [zlasti pa spodbuja dopolnjevanje in sinergije z novim
programom za zdravije’.] Prav tako je skladen s spremembami, ki jih je Komisija predlagala
glede uredbe o skupnih dolo¢bah® za programsko obdobje 2014-2020, da bi se prispevalo k

COM(2020) 405.
COM(2020) 450.
COM(2020) 452.
COM(2020) 405.
COM(2020) 451.
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odpravljanju posledic krize zaradi pandemije COVID-19 in pripravilo okrevanje
gospodarstva.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Predlaga se sprememba predloga Komisije za Evropski socialni sklad plus (COM(2018) 382),
da bi se obravnavali trenutni posebni izzivi.

Pravni okvir za ukrepe iz tega predloga zagotavljajo naslova IX (Zaposlovanje) in X (Socialna
politika) Pogodbe o delovanju Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: PDEU) ter zlasti
Cleni 46, 149, 153, 162 do 166, 174, 175 in 349 PDEU.

ESS+ ima dva sklopa. Prvi sklop, ki se izvaja v okviru deljenega upravljanja, zajema
(nekdanji) ESS, ki temelji na ¢lenih 162 in 164 PDEU, ter osnovno materialno pomo¢ najbol;
ogrozenim osebah, ki temelji na ¢lenu 175(3) PDEU. Drugi sklop, ki se izvaja v okviru
neposrednega in posrednega upravljanja, zajema ukrepe za spodbujanje zaposlovanja in
socialnih inovacij (EaSI) in temelji na ¢lenu 46(d), ¢lenu 149 in ¢lenu 153(2)(a) PDEU.

Dodan je bil ¢len 349, da bi se za namene prvega sklopa upostevale posebnosti najbolj
oddaljenih regij.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Spremenjeni predlog je skladen z nafelom subsidiarnosti. Predlog uvaja mehanizem za
odzivanje na krize v okviru pravil deljenega upravljanja v obliki izvedbenih pooblastil,
podeljenih Komisiji, da bi se zagotovilo, da se v izjemnih okolis¢inah lahko omogocijo
zaCasna odstopanja za odziv na take dogodke. Prenos izvedbenih pooblastil naj bi Komisiji
omogocil, da nemudoma ukrepa, ne da bi bila potrebna sprememba primarne zakonodaje.

o Sorazmernost

Predlog je ciljno usmerjena sprememba, ki ne presega tistega, kar je potrebno za dosego cilja
prilagoditve predloga spremenjenemu predlogu Komisije za vecletni finan¢ni okvir.

Predlagana pooblastitev Komisiji omogoc¢a, da v primeru prihodnjih kriz sprejme omejen
sklop takojsSnjih ukrepov za omejeno ¢asovno obdobje in pod nadzorom Sveta in Parlamenta,
ki lahko nasprotujeta predlaganim spremembam. Predlog je torej skladen z nacelom
sorazmernosti.

. Izbira instrumenta
Predlagani instrument: sprememba predloga Komisije za uredbo.
Komisija je preucila manevrski prostor, ki ga zagotavlja pravni okvir, in meni, da bi bilo treba

spremeniti predlog uredbe o Evropskem socialnem skladu plus (COM(2018) 382), da bi se
odstranil Program za zdravje in uvedla pooblastitev v primeru prihodnje krize.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja ustreznosti obstojece zakonodaje
n.r
3
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. Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

Zaradi izjemne nujnosti razmer se posvetovanja z zunanjimi zainteresiranimi stranmi niso
izvedla. Vendar predlog sledi obseznim posvetovanjem, ki so v preteklih tednih potekala z
drzavami ¢lanicami in Evropskim parlamentom v zvezi z gospodarskimi posledicami krize, ki
jo je povzrocila pandemija COVID-19.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj
n.r.
. Ocena ucinka

Ocena ucinka je bila opravljena pri pripravi predloga uredbe COM(2018) 382 z dne 30. maja
2018. Trenutne omejene in ciljno usmerjene spremembe ne zahtevajo lo¢ene ocene ucinka.

. Ustreznost in poenostavitev ureditve
n.r.

. Temeljne pravice

n.r.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Proracunske odobritve, povezane s sklopom za zdravje, so bile odstranjene.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poroc¢anja

Spremljanje izvajanja ukrepov in porocanje o tem bosta potekala v okviru mehanizmov
porocanja, dolocenih v predlogu uredbe COM(2018) 375 z dne 29. maja 2018 in predlogu
uredbe COM(2018) 382 z dne 30. maja 2018.

. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)
n.r.
. Natanc¢nej$a pojasnitev posameznih dolo¢b predloga

Predlaga se, da se predlog uredbe o Evropskem socialnem skladu plus z dne 30. maja 2018
spremeni s:

— spremembo pravne podlage, in sicer s Crtanjem c¢lena 168 PDEU v zvezi z
odstranitvijo sklopa za zdravje;

— spremembo uvodnih izjav (5), (14), (15), (16) in (23) v zvezi z okrevanjem
gospodarstva;

— vkljucitvijo nove uvodne izjave (22a) v zvezi z odpravljanjem rev§cine otrok;

— spremembo uvodnih izjav (9), (10), (11), (12), (21), (35) do (45), (47) in (51) v zvezi z
odstranitvijo sklopa za zdravje;

— vkljucitvijo nove uvodne izjave (20a) v zvezi s sinergijami z novim programom za

zdravje;

— spremembo c¢lena 2(1)(2) in (9); drugega pododstavka in tocke (b) tretjega
pododstavka ¢lena 3; prvega stavka tocke (1) in toCke (3) €lena 4; Clena 5(1), (3), (4)
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in (5); ¢lena 6(1); drugega pododstavka ¢lena 7(1); ¢lenov 26 do 29; naslova, prvega
stavka toCke (1) in tocke (2) ¢lena 30; ¢lena 31(1), (2), (4) in (5); €lena 32; ¢lena 33(1)
in (3); ¢lena 37(2); ¢lena 38(2), (3) in (6); naslova ter tock (1) in (2) ¢lena 42, vse v
zvezi s Crtanjem sklopa za zdravje;

spremembo ¢lena 2(1)(10) zaradi skladnosti med instrumenti Unije;

spremembo Clena 5(2) zaradi zmanjSanja proracuna ESS+ v okviru deljenega
upravljanja;

spremembami Clena 7, in sicer z vkljucitvijo novega odstavka 3a o zahtevi glede
tematske osredotocenosti za podporo otrokom v revséini in spremembo odstavka 5 v
zvezi s povecano zahtevo glede tematske osredotocenosti za zaposlovanje mladih;

vstavitvijo nove uvodne izjave (54) in novega Clena 37a v zvezi z zacasnimi ukrepi za
uporabo ESS+ v odziv na izjemne in neobicajne okolisCine;

¢rtanjem Priloge 111 v zvezi s sklopom za zdravje.

Posodobljena je bila tudi ocena finanénih posledic zakonodajnega predloga.
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2018/0206 (COD)
Spremenjeni predlog
UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

0 Evropskem socialnem skladu plus (ESS+)

Predlog Komisije COM(2018) 382 se spremeni:

(1)

2)

€)

pravna podlaga se spremeni:

,,0b upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 46(d), clena 149,
¢lena 153(2)(a), ¢lena 164, ¢lena 175(3) in ¢lena 349 Pogodbe,*

uvodna izjava (5) se nadomesti z naslednjim:

»(5) Zaradi nedavnega in trenutnega razvoja dogodkov so se zaostrili strukturnimi
1zzivi, ki izhajajo iz gospodarske globalizacije, upravljanja migracijskih tokov in vecje
varnostne groznje, prehoda na Cisto energijo, tehnoloskih sprememb in starajoCe se
delovne sile ter vse ve¢jega neskladja med ponudbo spretnosti in povpraSevanjem po
njih v nekaterih sektorjih in regijah, kar zadeva zlasti MSP. Z zelenim in digitalnim
prehodom ter preobrazbo evropskih industrijskih ekosistemov bodo nastale Stevilne
nove priloznosti, ki pa bi jih morali spremljati pravi nabor spretnosti ter zaposlitvene
in socialne politike in ukrepi. Unija bi morala biti ob upoStevanju spreminjajocih se
razmer v svetu dela pripravljena na sedanje in prihodnje izzive, tako da vlaga v
relevantne spretnosti, zagotavlja bolj vkljucujoco rast ter izboljSuje zaposlitvene in
socialne politike, hkrati pa upoSteva gospodarsko in industrijsko trajnostnost,
mobilnost delovne sile ter si prizadeva za uravnoteZeno zastopanost spolov na trgu
dela.*;

uvodni izjavi (9) in (10) se nadomestita z naslednjim:

»(9) Da bi se financiranje racionaliziralo in poenostavilo ter bi se ustvarile dodatne
priloZnosti za sinergije prek celovitih pristopov k financiranju, bi bilo treba ukrepe,
podprte iz Sklada za evropsko pomo¢ najbolj ogroZzenim (FEAD) in Programa
Evropske unije za zaposlovanje in socialne inovacije, vkljuciti v enoten ESS+. ESS+
bi zato moral zajemati dva sklopa: sklop ESS+ v okviru deljenega upravljanja ter
sklop za zaposlovanje in socialne inovacije, ki se izvaja v okviru neposrednega in
posrednega upravljanja. To bi moralo prispevati k zmanjSanju upravnega bremena,
povezanega z upravljanjem razli¢nih skladov, zlasti za drzave ¢lanice, hkrati pa bi se
za enostavnejSe operacije, kot je razdeljevanje hrane in/ali osnovne materialne
pomoci, ohranila enostavnejsSa pravila.

(10) Glede na SirSe podrocje uporabe ESS+ je primerno, da se cilji krepitve
ucinkovitosti trgov dela, spodbujanja dostopa do kakovostne zaposlitve, povecevanja
dostopnosti in kakovosti izobraZevanja in usposabljanja, spodbujanja socialnega
vkljuc¢evanja in dostopa do zdravstvenega varstva za ranljive osebe ter zmanjSevanja
revsCine ne izvajajo samo v okviru deljenega upravljanja, temveC tudi v okviru
neposrednega in posrednega upravljanja pod sklopom za zaposlovanje in socialne
inovacije, in sicer za ukrepe, potrebne na ravni Unije.*;
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(4)
)

(6)

uvodna izjava (11) se Crta;
uvodna izjava (12) se nadomesti z naslednjim:

»(12) Ta uredba doloc¢a finan¢na sredstva za ESS+. Del teh finan¢nih sredstev bi bilo
treba uporabiti za ukrepe, ki naj bi se izvajali z neposrednim in posrednim
upravljanjem pod sklopom za zaposlovanje in socialne inovacije.*;

uvodne izjave (14) do (16) se nadomestijo z naslednjim:

»(14) ESS+ bi moral zagotavljati podporo za povecanje kakovosti in ucinkovitosti
sistemov izobraZevanja in usposabljanja ter njihove relevantnosti za potrebe trgov
dela, tudi s spodbujanjem digitalnega ucenja in strokovnega razvoja uciteljev, da se
olajsa pridobivanje klju¢nih kompetenc, zlasti glede osnovnih spretnosti, vklju¢no z
zdravstveno in medijsko pismenostjo, digitalnimi spretnostmi in kompetencami za
trajnostni razvoj, ki jih vsi posamezniki potrebujejo za osebno izpolnitev in razvoj,
zaposlitev, socialno vkljucenost in aktivno drzavljanstvo. ESS+ bi moral pomagati pri
napredovanju v izobrazevanju in usposabljanju ter prehodu v zaposlitev, podpirati
vsezivljenjsko ucenje in zaposljivost ter prispevati h konkurenénosti, tudi prek
spremljanja diplomantov, ter druzbenim in gospodarskim inovacijam s podpiranjem
prenosljivih in trajnostnih pobud na teh podrocjih, ki bodo prilagojene razlicnim
ciljnim skupinam, na primer invalidom. To bi bilo mogoc¢e doseci na primer s spletnim
uéenjem, usposabljanjem skozi delo, praksami in vajeni$tvi’, vseZivljenjsko
orientacijo, predvidevanjem potreb po spretnostih v tesnem sodelovanju z industrijo,
najsodobnejSim gradivom in metodami usposabljanja, napovedovanjem in
spremljanjem diplomantov, usposabljanjem izobraZevalcev, vrednotenjem ucnih
izidov in priznavanjem kvalifikacij ter izdajanjem potrdil na ravni industrije.

(15) Podpora iz ESS+ bi se morala uporabljati za spodbujanje enakega dostopa za vse,
zlasti za prikrajSane skupine, do kakovostnega, nesegregiranega in vkljucujocega
izobrazevanja in usposabljanja, in sicer od predSolske vzgoje in varstva prek sploSnega
ter poklicnega izobrazevanja in usposabljanja, zlasti vajenistev, do terciarne ravni ter
izobraZevanja in ucenja odraslih. ESS+ bi moral zagotavljati ciljno usmerjeno podporo
uceCim osebam, ki tako podporo potrebujejo, in odpravljati nepravicnost v
izobrazevanju, vkljuéno z digitalno vrzeljo, prepreCevati zgodnje opus€anje Solanja,
spodbujati prepustnost med sektorji izobrazevanja in usposabljanja, krepiti povezave z
neformalnim in priloZnostnim ucenjem ter lajSati u¢no mobilnost za vse. V tem okviru
bi bilo treba podpirati sinergije s programom Erasmus, zlasti za olajSevanje udelezbe
prikrajSanih u€ecih oseb v u¢ni mobilnosti.

(16) ESS+ bi moral spodbujati proZzne moznosti nadgrajevanja spretnosti ter
pridobivanja novih in razli¢nih spretnosti za vse, zlasti digitalnih spretnosti in
spretnosti za kljuéne omogocitvene tehnologije ter spretnosti za zeleno gospodarstvo
in industrijske ekosisteme v skladu z industrijsko strategijo EU!. V skladu s
programom znanj in spretnosti za Evropo ter priporo¢ilom o poteh izpopolnjevanja'!
bi moral ESS+ podpirati proZzne poti, vkljuéno z dostopnim, kratkim in ciljno
usmerjenim modularnim usposabljanjem, ki vodi do kvalifikacij, da bi se
posameznikom zagotovile spretnosti, prilagojene potrebam trga dela in industrijskih

Kot so opredeljena v Priporocilu Sveta z dne 15. marca 2018 o evropskem okviru za kakovostna in
ucinkovita vajenistva.

COM(2020) 102.

Priporocilo Sveta z dne 19. decembra 2016 z naslovom Poti izpopolnjevanja: nove priloZznosti za
odrasle.
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(7)

(8)

)

(10)

ekosistemov, zelenemu in digitalnemu prehodu, digitalizaciji, inovacijam ter
druzbenim in gospodarskim spremembam, da bi se olajSali prekvalificiranje in
izpopolnjevanje, zaposljivost, karierni prehodi ter geografska in sektorska mobilnost
ter podprli zlasti nizko usposobljeni in/ali nizkokvalificirani odrasli. ESS+ bi moral
prav tako olajSevati zagotavljanje celovite podpore usposobljenosti za posameznike,
bodisi zaposlene bodisi brezposelne ali samozaposlene, in sicer z instrumenti, kot so
individualni izobrazevalni rac¢uni.* ;

vstavi se naslednja uvodna izjava (20a):

»(20a) Zaradi pomembnosti dostopa do zdravstvenega varstva bi moral ESS+
zagotavljati sinergije in dopolnjevanje s Programom za zdravje, podrocje uporabe
ESS+ pa bi moralo vkljucevati dostop do zdravstvenega varstva za osebe v ranljivem
polozaju.*;

uvodna izjava (21) se nadomesti z naslednjim:

»(21) ESS+ bi moral podpirati reforme politike in sistemov na podro¢ju zaposlovanja,
socialnega vkljucevanja, dostopa do zdravstvenega varstva za ranljive osebe,
dolgotrajne oskrbe ter izobrazevanja in usposabljanja. Za vecjo usklajenost z
evropskim semestrom bi morale drzave clanice dodeliti ustrezen znesek svojih
sredstev iz sklopa ESS+ v okviru deljenega upravljanja za izvajanje zadevnih
priporo€il za posamezne drzave, povezanih s strukturnimi izzivi, ki jih je primerno
reSevati z vec€letnimi naloZbami, ki spadajo na podro¢je uporabe ESS+. Komisija in
drzave Clanice bi morale zagotavljati skladnost, usklajevanje in dopolnjevanje med
sklopom ESS+ v okviru deljenega upravljanja, [mehanizmom za okrevanje in
odpornost ter instrumentom za tehni¢no podporo]. Komisija in drzave ¢lanice bi
morale zlasti na vseh stopnjah postopka zagotavljati ucinkovito usklajevanje za
zagotovitev doslednosti, skladnosti, dopolnjevanja in sinergije med viri financiranja,
kar zajema tudi tehni¢no pomo¢.*;

vstavi se naslednja uvodna izjava (22a):

»(22a) Za odpravo vztrajno visoke stopnje revs€ine otrok v Uniji in v skladu z
nacelom 11 evropskega stebra socialnih pravic, v katerem je doloCeno, da imajo otroci
pravico do varstva pred revs¢ino, otroci iz prikrajSanih okolij pa pravico do posebnih
ukrepov za izboljSanje njihovih moZnosti, bi moral biti cilj, da drzave ¢lanice dodelijo
vsaj 5 % sredstev ESS+ v okviru deljenega upravljanja za podporo dejavnostim, ki
odpravljajo revs¢ino otrok, v skladu s specificnimi cilji ESS+, ki omogocajo
programska sredstva za ukrepe, ki neposredno podpirajo otroke pri predSolskem
varstvu, izobrazevanju, zdravstvenem varstvu, dostojnih stanovanjskih razmerah in
ustrezni prehrani.®;

uvodna izjava (23) se nadomesti z naslednjim:

»(23) Da bi olajSali vkljucujoce okrevanje gospodarstva po vecji krizi in podprli
zaposlovanje mladih v spreminjajoem se svetu dela, ter glede na vztrajno visoke
stopnje brezposelnosti in neaktivnosti mladih v vrsti drzav ¢lanic in regij bi morale
drzave cClanice Se naprej vlagati zadostna sredstva ESS+ v ukrepe za podporo
zaposlovanju in spretnostim mladih, kar zajema izvajanje programov jamstva za
mlade. Na podlagi ukrepov, v programskem obdobju 2014-2020 podprtih v okviru
pobude za zaposlovanje mladih s poudarkom na posameznikih, in pridobljenih
spoznanj bi morale drzave Clanice $e naprej spodbujati poti ponovnega vkljuevanja v
zaposlitev in izobraZevanje ter vlagati v zgodnje prepreCevanje in doseganje mladih,
pri cemer bi morale po potrebi dajati prednost dolgotrajno brezposelnim, neaktivnim
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(11)
(12)

(13)

(14)

(15)

in prikrajSanim mladim, tudi prek mladinskega dela. Drzave ¢lanice bi morale vlagati
tudi v ukrepe za lazji prehod iz izobrazevanja v zaposlitev in ustrezne zmogljivosti
sluzb za zaposlovanje, da bi zagotovile prilagojeno in celovito podporo ter bolje
usmerjene storitve za mlade.

Z nadgrajevanjem spretnosti ter pridobivanjem novih in razli¢nih spretnosti lahko
mladi bolje izkoristijo priloZnosti rasto¢ih sektorjev in se pripravijo na spreminjajoco
se naravo dela, hkrati pa izkoristijo priloznosti, ki izhajajo iz digitalnega in zelenega
prehoda ter preobrazbe evropskih industrijskih ekosistemov.

Zato bi morale drzave Clanice, katerih stopnja mladih v starosti od 15 do 29 let, ki niso
zaposleni, se ne izobrazujejo ali usposabljajo, na podlagi podatkov Eurostata v letu
2019 presega povprecje Unije, za navedene ukrepe dodeliti vsaj 15 % svojih sredstev
ESS+ v okviru deljenega upravljanja. ;

uvodne izjave (35) do (45) se Crtajo;
uvodna izjava (47) se nadomesti z naslednjim:

»(47) V skladu s ¢lenom [94 Sklepa Sveta 2013/755/EU'] so osebe in subjekti s
sedezem v ¢ezmorskih drzavah in ozemljih (v nadaljnjem besedilu: CDO) upravigeni
do financiranja v skladu s pravili in cilji sklopa za zaposlovanje in socialne inovacije
ter ureditvami, ki se uporabljajo v drzavi ¢lanici, s katero je zadevni CDO povezan.*;

uvodna izjava (51) se nadomesti z naslednjim:

»(51) Ker ciljev te uredbe, namre¢ krepitve ucinkovitosti trgov dela in spodbujanja
dostopa do kakovostne zaposlitve, povecevanja dostopnosti in kakovosti
izobraZevanja in usposabljanja, spodbujanja socialnega vkljucevanja in zmanjSevanja
revscine, ter ukrepov pod sklopom za zaposlovanje in socialne inovacije drzave
¢lanice ne morejo zadovoljivo doseci, temve€ se lazje doseZejo na ravni Unije, lahko
Unija sprejme ukrepe v skladu z nafelom subsidiarnosti iz €lena 5 Pogodbe o
Evropski uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega c¢lena ta uredba ne
presega tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev.*;

vstavi se naslednja uvodna izjava (54):

»(54) Da bi omogocili hiter odziv na izjemne in neobicajne okolis¢ine iz Pakta za
stabilnost in rast, ki se lahko pojavijo v programskem obdobju, bi bilo treba dolo¢iti
zaCasne ukrepe za olajSanje uporabe podpore iz ESS+ v odziv na take okolisCine.
Poleg tega bi bilo treba izvedbena pooblastila v zvezi z za¢asnimi ukrepi za uporabo
skladov v odziv na izjemne in neobi¢ajne okoliS¢ine sprejeti brez postopkov v odboru,
saj je podroc¢je uporabe doloceno s Paktom za stabilnost in rast ter omejeno na ukrepe
iz te uredbe.*;

¢len 2(1) se spremeni:
(a) tocCka (2) se nadomesti z naslednjim:

»(2) ,pridruZzena drzava‘ pomeni tretjo drzavo, ki je podpisnica sporazuma z Unijo,
ki omogoca njeno sodelovanje v sklopu ESS+ za zaposlovanje in socialne
inovacije v skladu s ¢lenom 30;%;
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Sklep Sveta 2013/755/EU z dne 25. novembra 2013 o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav in ozemelj Evropski
uniji (Sklep o pridruzitvi ¢ezmorskih drzav) (UL L 344, 19.12.2013, str. 1).
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(16)

(17)

(18)

(b) tocka (9) se cCrta;

(c¢) tocka (10) se nadomesti z naslednjim:

»(10) ,pravni subjekt’ pomeni katero koli fizicno ali pravno osebo, ustanovljeno in
priznano kot tako v skladu z nacionalnim pravom, pravom Unije ali mednarodnim
pravom, ki ima pravno osebnost ter lahko v svojem imenu uveljavlja pravice in
prevzema obveznosti, ali subjekt, ki ni pravna oseba, v skladu s ¢lenom 197(2)(c)
finan¢ne uredbe;*;

¢len 3 se spremeni:
(a) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

,»ESS+ podpira in dopolnjuje politike drzav ¢lanic ter povecuje njihovo vrednost, da se
zagotovijo enake moznosti, dostop do trga dela, pravicni delovni pogoji, socialna
zascCita in vkljucevanje.* ;

(b) v tretjem pododstavku se tocka (b) nadomesti z naslednjim:

»(b) v okviru neposrednega in posrednega upravljanja za del pomoci, ki ustreza
ciljem iz ¢lena 4(1) in ¢lena 23 (,sklop za zaposlovanje in socialne inovacije®).*;

¢len 4 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se uvodni stavek nadomesti z naslednjim:

»l. ESS+ podpira naslednje specificne cilje na podroc¢jih politik zaposlovanja,
izobraZevanja in socialnega vklju€evanja, s Cimer prispeva tudi k cilju politike za ,Bolj
socialno Evropo — izvajanje evropskega stebra socialnih pravic® iz ¢lena [4] [prihodnje
uredbe o skupnih dolo¢bah]*;

(b) odstavek 3 se Crta;
¢len 5 se sprement:
(a) odstavki 1 do 3 se nadomestijo z naslednjim:

»l. Skupna financna sredstva za ESS+ za obdobje 2021-2027 znaSajo
97 332 282 000 EUR v tekocih cenah.

2. Del finan¢nih sredstev za sklop ESS+ v okviru deljenega upravljanja v okviru cilja
,,nalozbe za rast in delovna mesta*“ znasa 96 571 282 000 EUR v tekocih cenah, od
¢esar se 200 000 000 EUR v tekocih cenah dodeli za transnacionalno sodelovanje v
podporo inovativnim reSitvam iz ¢lena 23(i), 400 000 000 EUR v tekoc¢ih cenah pa kot
dodatno financiranje najbolj oddaljenim regijam iz ¢lena 349 PDEU in regijam na
ravni NUTS 2, ki izpolnjujejo merila iz ¢lena 2 Protokola $t. 6 k Aktu o pristopu iz
leta 1994.

3. Financ¢na sredstva za sklop za zaposlovanje in socialne inovacije za obdobje 2021—
2027 znasajo 761 000 000 EUR v tekocih cenah.*;

(b) odstavek 4 se Crta;
(c) odstavek 5 se spremeni:

»J. Znesek iz odstavka 3 se lahko uporabi tudi za tehni¢no in upravno pomoc¢ za
izvajanje programa, npr. dejavnosti pripravljanja, spremljanja, kontrole, revizije in
ocenjevanja, vkljucno s korporativnimi informacijskotehnoloSkimi sistemi.*;
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(19)

(20)

v €lenu 6 se odstavek 1 nadomesti z naslednjim:

,1. Pri vseh programih, ki se izvajajo pod sklopom ESS+ v okviru deljenega
upravljanja, ter operacijah, ki se podpirajo iz sklopa za zaposlovanje in socialne
inovacije, se zagotavlja enakost spolov na vseh stopnjah njihove priprave, izvajanja,
spremljanja in ocenjevanja. Pri tem se spodbujajo tudi enake moZznosti za vse brez
diskriminacije na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali prepri¢anja, invalidnosti,
starosti ali spolne usmerjenosti na vseh stopnjah njihove priprave, izvajanja,
spremljanja in ocenjevanja.*;

¢len 7 se spremeni:
(a) v odstavku 1 se drugi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Drzave c¢lanice in po potrebi Komisija spodbujajo sinergije in zagotavljajo
usklajevanje, dopolnjevanje in skladnost med ESS+ in drugimi skladi, programi in
instrumenti Unije, kot so Erasmus, Program za zdravje, Sklad za azil in migracije,
mehanizem za okrevanje in odpornost ter instrument za tehni¢no podporo, in sicer
tako v fazi naértovanja kot med izvajanjem. Drzave Clanice in po potrebi Komisija
izboljSujejo mehanizme za usklajevanje, da se prepreci podvajanje prizadevanj, in
zagotavljajo tesno sodelovanje med tistimi, pristojnimi za izvajanje, da se dosezejo
usklajeni in racionalizirani podporni ukrepi.*;

(b) vstavi se naslednji odstavek 3a:

»3a. Drzave Clanice dodelijo vsaj 5 % svojih sredstev ESS+ v okviru deljenega
upravljanja za podporo ciljno usmerjenim ukrepom in strukturnim reformam za
odpravljanje revicine otrok pod specifi¢nimi cilji iz tocke (v) in to€k (vii) do (x) ¢lena
4(1).

(c) odstavek 5 se nadomesti z naslednjim:

,»J. Drzave Clanice, katerih stopnja mladih v starosti od 15 do 29 let, ki niso zaposlent,
se ne izobrazujejo ali usposabljajo, na podlagi najnovejSih razpolozljivih podatkov
Eurostata v letu 2019 presega povprecje Unije, dodelijo vsaj 15 % svojih sredstev
ESS+ v okviru deljenega upravljanja za obdobje 2021-2025 za ciljno umerjene ukrepe
in strukturne reforme, ki podpirajo zaposlovanje mladih, poklicno izobrazevanje in
usposabljanje, zlasti vajeniStva, in prehod iz izobrazevanja v zaposlitev, poti
ponovnega vkljuCevanja v izobrazevanje ali usposabljanje ter izobrazevanje druge
priloZnosti, zlasti pri izvajanju programov jamstva za mlade.

Pri pregledovanju programov ESS+ sredi obdobja v skladu s ¢lenom [14] [prihodnje
uredbe o skupnih doloc¢bah] drzave ¢lanice, katerih stopnja mladih v starosti od 15 do
29 let, ki niso zaposleni, se ne izobrazujejo ali usposabljajo, na podlagi podatkov
Eurostata v letu 2024 presega povprecje Unije, dodelijo vsaj 15 % svojih sredstev
ESS+ v okviru deljenega upravljanja za leti 2026 in 2027 za navedene ukrepe.

Najbolj oddaljene regije, ki izpolnjujejo pogoje iz prvega in drugega pododstavka,
dodelijo vsaj 15 % sredstev ESS+ v okviru deljenega upravljanja v svojih programih
za ciljno usmerjene ukrepe iz prvega pododstavka. Ta dodelitev se upoSteva za
preverjanje skladnosti z minimalnim odstotkom na nacionalni ravni iz prvega in
drugega pododstavka.

Drzave Clanice pri izvajanju takih ukrepov dajejo prednost neaktivnim in dolgotrajno
brezposelnim mladim ter uvedejo ciljno umerjene ukrepe za doseganje teh ljudi.*;
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21)

(22)
(23)
(24)
(25)

(26)

(27)
(28)

(29)

(30)

(1)

v delu III — Izvajanje v okviru neposrednega in posrednega upravljanja se ¢rta naslov
,Poglavje I: posebna pravila za sklop za zaposlovanje in socialne inovacije®;

naslov ,,0ddelek I: Splosne dolocbe* se nadomesti s ,,Poglavje I — Operativni cilji;
naslov ,,0ddelek II — Upravicenost* se nadomesti s ,,Poglavje II — Upravicenost*;
¢rtajo se Poglavje II in njegovi ¢leni 26 do 29;

¢rta se naslov ,,Poglavje III — Skupna pravila, ki se uporabljajo za sklopa za
zaposlovanje in socialne inovacije ter zdravje®;

¢len 30 se spremeni:
(a) naslov ¢lena 30 se nadomesti z naslednjim:
,Udelezba tretjih drzav*;
(b) v odstavku 1 se uvodni stavek nadomesti z naslednjim:

,»V sklopu za zaposlovanje in socialne inovacije lahko sodelujejo naslednje pridruZene
drzave:*;

(c) odstavek 2 se Crta;

naslov ,,Poglavje III — Splo$ne doloc¢be* se vstavi pred ¢len 31;
¢len 31 se spremeni:

(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,»1. 1z sklopa za zaposlovanje in socialne inovacije se lahko zagotovi financiranje v
kateri koli obliki iz financne uredbe, zlasti v obliki nepovratnih sredstev, nagrad,
javnih narocil in prostovoljnih placil mednarodnim organizacijam, katerih ¢lanica je
Unija ali s katerimi Unija sodeluje.*;

(b) v odstavku 2 se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

»2. Sklop za zaposlovanje in socialne inovacije se izvaja neposredno v skladu s
finan¢no uredbo ali posredno z organi iz ¢lena [62(1)(c)] financne uredbe.*;

(c) odstavka 4 in 5 se Crtata;
¢len 32 se nadomesti z naslednjim:
,,Clen 32
Program dela

Sklop za zaposlovanje in socialne inovacije se izvaja s programi dela iz ¢lena [110]
finan¢ne uredbe. V programih dela se po potrebi dolo¢i skupni znesek, namenjen za
operacije mesanega financiranja.*;

¢len 33 se spremeni:
(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,»1. Dolo¢ijo se kazalniki za spremljanje izvajanja in napredka sklopa pri doseganju
specifi¢nih ciljev iz ¢lena 4 in operativnih ciljev iz €lena 23.%;

(b) odstavek 3 se Crta;
v ¢lenu 37 se odstavek 2 nadomesti z naslednjim:

»2. Komisija izvaja ukrepe informiranja in komuniciranja v zvezi s sklopom za
zaposlovanje in socialne inovacije ter njegovimi ukrepi in rezultati. Finan¢na sredstva,
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(32)

(33)

dodeljena sklopu za zaposlovanje in socialne inovacije, prispevajo tudi h
korporativnemu komuniciranju o politi¢nih prednostnih nalogah Unije, kolikor so
povezane s cilji iz ¢lenov 4 in 23.%;

v delu IV — Konc¢ne dolocbe se vstavi naslednji ¢len 37a:
. Clen 37a
Zacasni ukrepi za uporabo ESS+ v odziv na izjemne in neobicajne okolisc¢ine

Kadar Svet po [datum zacletka veljavnosti te uredbe] prizna pojav neobiCajnega
dogodka, na katerega ena ali ve¢ drzav Clanic ne more vplivati in ki ima pomembne
posledice za finan¢no stanje sektorja drzave, ali resnega gospodarskega upada v
euroobmocju ali celotni Uniji, kot je navedeno v desetem pododstavku ¢lena 5(1),
Cetrtem pododstavku c¢lena 6(3), desetem pododstavku c¢lena 9(1) in Cetrtem
pododstavku c¢lena 10(3) Uredbe (ES) st. 1466/97(*), ali pojav nepricakovanih
neugodnih gospodarskih dogodkov z vecjimi negativnimi posledicami za javne
finance, kot je navedeno v ¢lenih 3(5) in 5(2) Uredbe (ES) §t. 1467/97(* *), lahko
Komisija z izvedbenim sklepom in za obdobje, dolo¢eno v navedenem sklepu:

(a) z odstopanjem od €lena 4(1) razsiri podrocje uporabe podpore ESS+, in sicer z
omogocanjem podpore ukrepom, ki so izrecno potrebni za odziv na take izjemne ali
neobicajne okolis¢ine, zlasti da se omogoc¢i financiranje shem skrajSanega delovnega
Casa brez zahteve, da bi se morale kombinirati z aktivnimi ukrepi, in dostopa do
zdravstvenega varstva, tudi za ljudi, ki s socialno-ekonomskega vidika niso
neposredno ranljivi;

(b) z odstopanjem od ¢lena 7 zmanjSa zahteve glede tematske osredotocenosti.

(*) Uredba Sveta (ES) §t. 1466/97 z dne 7. julija 1997 o okrepitvi nadzora nad
proraunskim stanjem ter o nadzoru in usklajevanju gospodarskih politik (UL L 209,
2.8.1997, str. 1).

(**) Uredba Sveta (ES) st. 1467/97 z dne 7. julija 1997 o pospeSitvi in razjasnitvi
1zvajanja postopka v zvezi s ¢ezmernim primanjkljajem (UL L 209, 2.8.1997, str. 6).;

¢len 38 se spremeni:
(a) odstavka 2 in 3 se nadomestita z naslednjim:

,»2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lenov 15(6) in 21(5) se prenese na
Komisijo za nedolo€en ¢as od datuma zacetka veljavnosti te uredbe.

3. Prenos pooblastila iz ¢lenov 15(6) in 21(5) lahko kadar koli preklice Evropski
parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz
navedenega sklepa. Sklep zac¢ne ucinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu
Evropske unije ali na poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva
na veljavnost Ze veljavnih delegiranih aktov.;

(b) odstavek 6 se nadomesti z naslednjim:

»0. Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lenov 15(6) in 21(5), za¢ne veljati le, ¢e mu
niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku dveh mesecev od uradnega
obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred iztekom tega roka
tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta nasprotovala. Ta
rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljSa za dva meseca.*;

13

SL



SL

(34)

(35)

¢len 42 se spremeni:
(a) naslov se nadomesti z naslednjim:

»Prehodne dolocbe za sklop za zaposlovanje in socialne inovacije®;
(b) odstavka 1 in 2 se nadomestita z naslednjim:

»l. Uredba (EU) §t. 1296/2013 Evropskega parlamenta in Sveta!® se razveljavi z
uc¢inkom od 1. januarja 2021.

2. Financ¢na sredstva za sklop za zaposlovanje in socialne inovacije lahko krijejo
tudi odhodke za tehni¢no in upravno pomoc, ki so potrebni za zagotovitev prehoda
med ESS+ in ukrepi, sprejetimi v okviru predhodnega programa: Programa Evropske
unije za zaposlovanje in socialne inovacije.*;

Priloga III se Crta.

V Bruslju,

Za Evropski parlament Za Svet
Predsednik Predsednik

Uredba (EU) st. 1296/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2013 o Programu
Evropske unije za zaposlovanje in socialne inovacije (,,EaSI*) in spremembi Sklepa §t. 283/2010/EU o
ustanovitvi Evropskega mikrofinancnega instrumenta Progress za zaposlovanje in socialno vkljucenost
(UL L 347, 20.12.2013, str. 238).
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1.2

1.3.

1.4.
1.4.1.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Spremenjeni predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o Evropskem
socialnem skladu plus (ESS+) in razveljavitvi Uredbe (EU) st. 1296/2013

Zadevna podrodja (programski sklop)

Vlaganje v ljudi, socialno kohezijo in vrednote
Naslov 07
Poglavje 07 02 — ESS+

Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanasa

™ Nov ukrep

O nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa'
O Podaljsanje obstojecega ukrepa

O Zdruzitev ali preusmeritev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep
Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno
casovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

ESS+ je glavni instrument EU za vlaganje v ljudi ter pomembno prispeva k bolj
socialni Evropi, Evropo priblizuje drZzavljanom in prinaSa rezultate v vsakodnevnem
zivljenju ljudi, ki v nasih druzbah najbolj potrebujejo pomo¢. ESS+ prispeva k vec;ji
socialno-ekonomski konvergenci med drzavami clanicami, kar je potrebno za
ustrezno delovanje EU kot stabilne in vzdrzne ekonomske in politicne unije.

Po sprejetju uredbe o ESS+ bodo drzave clanice svoja proracunska sredstva
nacrtovale v skladu s smernicami, ki jih bodo prejele v okviru evropskega semestra v
predhodnem letu. Novo programsko obdobje se bo zacelo 1.januarja 2021 in
Komisija je sprejela ukrepe, da bi ¢im bolj pospesila izvajanje sklada, na primer z
opustitvijo zahteve, da je treba Komisijo uradno obvestiti o imenovanju organov
upravljanja, s ¢imer naj bi se preprecile zamude v obdobju 2014-2020.

Izvajanje z neposrednim upravljanjem se bo prav tako zacelo takoj po zacetku
veljavnosti programa.
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1.4.2.

1.4.3.

Dodana vrednost ukrepanja Unije (ki je lahko posledica razlicnih dejavnikov, npr.
boljsega usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene te tocke je ,,dodana vrednost ukrepanja Unije* vrednost, ki izhaja iz
ukrepanja Unije in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile
drzave clanice same.

Razlogi za ukrepanje na evropski ravni (predhodno): Dodana vrednost EU se ustvarja
z zagotavljanjem nalozb na podro¢jih in v ciljnih skupinah, ki jih drugace ne bi bilo,
z razsiritvijo podrocja uporabe obstojecih ukrepov, podpiranjem vkljuc¢evanja
inovacij in krepitvijo zmogljivosti uprav drzav ¢lanic. Obsezni dokazi potrjujejo, da
se politike EU za spodbujanje socialne kohezije in socialnih pravic ne bi izvedle brez
dodatnih nalozb EU. S pomocjo evropskega financiranja drzave Clanice vlagajo v
podrogja, ciljne skupine in reforme na nacin, ki zgolj z nacionalnim financiranjem ne
bi bil mogoc€. Pristojnost za vpraSanja zaposlovanja in socialnih zadev v veliki meri
ostaja na nacionalni ravni, a se je glede na velikost in ucinke izzivov izkazalo, da je
ukrepanje uinkovitejSe in uspesnejse, ¢e se podpora prizadevanjem drzav Clanic in
pomo¢ za spodbujanje reform zagotavljata na ravni EU, kar koristi posameznim
drzavam in EU kot celoti.

Pricakovana ustvarjena dodana vrednost Unije (naknadno): Glede na izzive, s
katerimi se evropska gospodarstva in druzbe sooc€ajo zlasti pri zaposlovanju,
izobrazevanju, spretnostih in socialnih zadevah, so na teh podro¢jih potrebne stalne
naloZbe. Pobuda naj bi prispevala k izvajanju politik in prednostnih nalog EU na teh
podro¢jih (kot so smernice za zaposlovanje in evropski steber socialnih pravic),
spodbujala dobre prakse in sodelovanje (za izboljSanje oblikovanja politik in
izvedbene zmogljivosti, krepitev transnacionalnega sodelovanja) ter spodbujala
vrednote EU (kot so enakost in socialna pravi¢nost). Dolgoro¢no naj bi pobuda
prispevala k socialno-ekonomski konvergenci drzav ¢lanic in povecala odpornost
evropskega gospodarstva in druzb.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

Ocene tekocega programskega obdobja in prejSnjih programskih obdobij ter zadevne
Studije potrjujejo ucinkovitost, uspesnost, relevantnost, dodano vrednost EU in
usklajenost skladov iz te uredbe. Drzave clanice vlagajo v podro¢ja politik, ciljne
skupine in reforme na nacin, ki zgolj z nacionalnim financiranjem ne bi bil mogoc.
Zlasti:

. naknadni oceni ESS za obdobji 2000-2006 in 2007-2013 priznavata, da so
nalozbe ESS relevantne, ucinkovite in uspeSne. Usklajenost ESS s politikami in
prednostnimi nalogami EU v okviru lizbonske strategije in strategije Evropa 2020 za
pametno, trajnostno in vkljucujoco rast se je sCasoma okrepila. Hkrati ESS kot eden
od strukturnih skladov prispeva k ciljem ekonomske, socialne in teritorialne kohezije
iz Pogodbe prek vecje osredotoCenosti virov. Na primer, ESS (s pridruzenim
nacionalnim financiranjem) predstavlja 70 % aktivnih ukrepov v 11 drzavah
¢lanicah,;

. s podpiranjem mladih, ki niso zaposleni, se ne izobrazujejo ali usposabljajo, v
specificnih regijah EU je pobuda za zaposlovanje mladih povecala prepoznavnost
politik zaposlovanja mladih, omogocila pa je tudi premik v oblikovanju politike v
vrsti drzav ¢lanic s podporo pri vzpostavljanju in izvajanju programov jamstva za
mlade;
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1.4.4.

. predhodni rezultati vmesne ocene Sklada za evropsko pomoc¢ najbolj
ogrozenim skupaj s povratnimi informacijami zainteresiranih strani kazejo, da
operacije hrane, materialne pomoci in socialnega vkljuc¢evanja, ki jih sklad podpira,
prinasajo resni¢ne rezultate za najbolj ogrozene, vkljucno s tistimi, ki bi bili morda
drugace izkljuceni iz obiCajne socialne pomoci, ali takimi, ki potrebujejo takojSnjo
podporo;

. vmesna ocena EaSI kaze, da so njegovi cilji Se vedno relevantni, zlasti v
zahtevnih socialno-ekonomskih okolis¢inah po finanéni in gospodarski krizi, ter da je
bil u¢inkovit pri doseganju zadevnih zainteresiranih strani, da je ustvaril rezultate in
izpolnil cilje.

A ocene in Studije kaZzejo tudi na vrsto izzivov, zlasti glede potrebe po vecji
usklajenosti in sinergijah, proznosti in usklajenosti politik, osredotoCenosti na
smotrnost in rezultate ter poenostavitvi. Se posebej je treba poenostaviti ureditev
financiranja ter, v ve¢ji ali manjsi meri, izvajanje skladov. Podro¢ja, ki bi jih bilo
treba obravnavati, so povzeta v oceni ucinka, prilozeni zakonodajnemu predlogu.

Skladnost in mozZne sinergije z drugimi ustreznimi instrumenti

Cilj pobude je izboljsati sinergije in usklajenost med ESS+ in drugimi skladi, ki
vlagajo v razvoj ¢loveskega kapitala.

ESS+ si cilj ekonomske in socialne kohezije deli zlasti z ESRR. Usklajevanje je
zagotovljeno prek skupnih pravil za deljeno upravljanje na podro¢jih, kot sta
nacrtovanje in financno poslovodenje. Programi financiranja iz ve¢ skladov bodo Se
naprej mozni, da se omogocijo integrirani pristopi k nacrtovanju in izvrSevanju.
Skupna pravila bodo zagotavljala tudi zdruzljivost med programi ESRR, ESS+,
EKSRP in ESPR.

Sodelovanje med ESS+ in Erasmus+ ter s Programom za zdravje se bo aktivneje
podpiralo z vkljucitvijo ustreznih dolo¢b v uredbe, ki se bodo podrobneje dolocile v
programih dela in programskih vodnikih.

Iz ESS+ se bo Se naprej podpiralo dolgoro¢no vklju¢evanje migrantov, iz Sklada za
azil, migracije in vkljuevanje pa se bodo krile kratkoro¢ne potrebe. Kot glavni
instrument EU za nalozbe v cCloveSki kapital in spretnosti bo ESS+ Se naprej
pomembno prispeval k razvoju Cloveskega kapitala na podroc¢ju raziskav in inovacij
v sinergiji z Obzorjem Evropa.

17

SL



SL

1.5. Trajanje predloga/pobude in finan¢nih posledic
M Casovno omejeno
— M od 1.1.2021 do 31. 12. 2027

— M finan¢ne posledice med letoma 2021 in 2027 za odobritve za prevzem
obveznosti ter med letoma 2021 in 2030 za odobritve placil.

O Casovno neomejeno
— 1izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL, ki mu sledi izvajanje v celoti.
1.6. Nadrtovani nacini upravljanja'®

M Neposredno upravljanje — Komisija:

— M z lastnimi sluzbami, vklju¢no s svojim osebjem v delegacijah Unije,

— prek izvajalskih agencij.

M Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami.

M Posredno upravljanje, tako da se naloge izvrSevanja proracuna poverijo:

— [ tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo,

— M mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),

— [ EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,

— M organom iz ¢lenov 70 in 71 finanéne uredbe,

— M subjektom javnega prava,

— M subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor ti subjekti
zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

— [ subjektom zasebnega prava drzave ¢lanice, ki so pooblas€eni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

— [ osebam, pooblaséenim za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP na podlagi
naslova V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

—  Pri navedbi vec kot enega nacina upravijanja je treba to natancneje obrazloziti v oddelku ,,opombe .

Opombe

ESS+ bo razdeljen na dva glavna sklopa, pri ¢emer bo eden v okviru deljenega upravljanja in
bo zajemal prejSnje programe ESS, FEAD in pobude za zaposlovanje mladih, drugi pa bo v
okviru neposrednega in posrednega upravljanja ter bo zajemal dejavnosti iz prejSnjega
Programa za zaposlovanje in socialne inovacije (EaSI).

Za izvajanje ESS+ se bodo nadaljevale tekoCe dejavnosti z mednarodnimi organizacijami, kot
so agencije ZN ali OECD in MOD.

Poleg tega se bodo lahko v okviru posrednega upravljanja izvajale nove predvidene dejavnosti
transnacionalnega sodelovanja s pomocjo organov upravljanja ESS.

15 Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na finan¢no uredbo so na voljo na spletis§¢u BudgWeb:

https://myintracomm.ec.europa.cu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx.
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2.2.
2.2.1.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in porocanju

Navedite pogostost in pogoje.

V okviru deljenega upravljanja se bodo skupni kazalniki uc¢inka in rezultatov dolocili
na ravni programa. Organi drzav ¢lanic bodo podatke o skupnih kazalnikih ucinka in
rezultatov Komisiji posiljali elektronsko Sestkrat letno. Njihova skladnost se bo
preverjala. V zvezi z zanesljivostjo sistema za zbiranje, beleZenje in hrambo
podatkov za spremljanje, ocenjevanje, finan¢no poslovodenje in preverjanje se bo
opravila revizija.

V okviru neposrednega in posrednega upravljanja bodo razviti okviri smotrnosti na
podlagi relevantnih praks prejSnjega okvira za EaSI, da bi se zagotovilo ucinkovito,
uspesno in pravocasno zbiranje podatkov.

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov upravljanja, mehanizmov financiranja, nacinov placevanja in
predlagane strategije kontrol

Osnutek uredbe o skupnih dolo¢bah doloca placila Komisije v obliki predhodnega
financiranja, vmesnih placil in placil po potrditvi obracunov. Predhodno financiranje
se izplaca letno v skladu z odstotki, doloCeni v uredbi o skupnih dolo¢bah. Vmesna
placila se izracunajo v skladu z dogovorjenimi stopnjami sofinanciranja po
prednostni nalogi iz operativnega programa. V nasprotju s teko¢im programskim
obdobjem je Stevilo zahtevkov za vmesna placila omejeno na 4 na leto, prelozijo pa
se vsako Cetrtletje.

Osnutek uredbe o skupnih dolo¢bah doloca razli¢ne nacine razkritja vmesnih placil,
odvisno od tega, ali izvajanje programa temelji na dejanskih stroSkih, ki jih prijavi
drzava c¢lanica, ali ,,moZnostih poenostavljenega obraCunavanja stroSkov ali
1zpolnitvi pogojev.

Osnutek predloga uredbe o skupnih dolocbah (deljeno upravljanje) temelji na
obstojeci uredbi za programsko obdobje 2014-2020. Vendar so predlagani nekateri
ukrepi za poenostavitev izvajanja in zmanjSanje revizijskega bremena za drZave
¢lanice in njihove upravicence. Ti ukrepi so povezani z upravljanjem sredstev s strani
organa upravljanja, in v skladu s predlogom bodo upravljalna preverjanja temeljila
na analizi tveganja. Pod nekaterimi pogoji se organ upravljanja lahko odloci
uporabiti okrepljene ureditve kontrole v skladu z nacionalnimi postopki brez
predhodne odobritve Komisije. Poleg tega je bil ukinjen postopek imenovanja, kar
naj bi pospesilo izvajanje programov.

Osnutek predloga uredbe o skupnih dolo¢bah ne doloca organa za potrjevanje,
temveC prisotnost racunovodske funkcije. To naj bi zmanjSalo upravno breme na
nacionalni ravni.

Glede revizije prijavljenih odhodkov zajema predlog uredbe o skupnih dolo¢bah
nekatere elemente za preprecevanje veckratnih revizij za isto operacijo/odhodke.

V skladu z osnutkom uredbe o skupnih dolocbah bodo vmesna placila potrjena pri
Komisiji po izvedbi upravljalnega preverjanja — na vzorcu zahtevkov na podlagi
tveganja za izdatke, ki jih predlozijo upraviCenci — a pogosto pred izvedbo
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2.2.2.

poglobljenih upravljalnih preverjanj na kraju samem ali posledi¢nih revizijskih
dejavnosti.

Ob tem je v predlogih predvidena vrsta ukrepov za zmanjSanje tveganj povracila
neupravicenih stroskov.

1) Vmesna placdila s strani Komisije so Se vedno omejena na 90 % zneska, ki
pripada drzavam c¢lanicam, saj so na tej toCki nacionalne kontrole izvedene
samo delno. Preostali znesek bo izplacan po letni potrditvi obracunov, ko organ
upravljanja in revizijski organ zagotovita revizijske dokaze in razumna zagotovila.
Kaksne koli nepravilnosti, ki bi jih odkrila Komisija ali Evropsko racunsko sodisce,
potem ko organ upravljanja/organ za potrjevanje predlozi letne potrjene
racunovodske izkaze, lahko vodijo v neto popravek.

2) Nadaljevanje letne potrditve obracunov in letnega zaklju¢evanja opravljenih
operacij ali odhodkov, kar bo nacionalne in regionalne organe dodatno spodbudilo
k izvajanju pravocasnih kontrol kakovosti za letno potrjevanje obraunov pri
Komisiji.

Programski sklop za zaposlovanje in socialne inovacije se bo izvajal z neposrednim
in posrednim upravljanjem z uporabo nacinov izvajanja iz finan¢ne uredbe, zlasti
nepovratnih sredstev in javnih naroCil. Neposredno upravljanje omogoca
vzpostavitev neposrednih stikov z upravic¢enci/izvajalci, ki so neposredno vkljuceni v
dejavnosti, ki podpirajo politike Unije. Komisija zagotavlja neposredno spremljanje
rezultatov financiranih ukrepov. Nacini placila financiranih ukrepov bodo prilagojeni
tveganjem, povezanim s finan¢nimi transakcijami. Za zagotovitev uspesnosti,
ucinkovitosti in gospodarnosti kontrol Komisije bo strategija usmerjena k ravnotezju
med predhodnimi in naknadnimi preverjanji.

Glede neposrednega in posrednega upravljanja bodo poleg tega zunanji revizorji na
vzorcu transakcij izvajali naknadne revizije na kraju samem. Transakcije bodo
izbrane na podlagi ocene tveganja in naklju¢no.

Podatki o ugotovijenih tveganjih in vzpostavijenih sistemih notranjih kontrol za
njihovo zmanjsevanje

Okolje zmanjSanega kontroliranja lahko vodi do vecjega Stevila napak. Pricakuje se,
da bo to tveganje zmanjSano z dolocitvijo zgornje meje povracil in letno potrditvijo
obracunov. Kljub temu je verjetno, da bodo popravki na nacionalni ravni ve¢ji, kar
lahko vodi do dolo¢ene mere nezadovoljstva na ravni drzav ¢lanic. K nezadovoljstvu
lahko prispeva tudi dejstvo, da morajo organi upravljanja v skladu z obstojecim
osnutkom uredbe o skupnih dolo¢bah izvajati kontrole po pristopu na podlagi
tveganja in ne po 100-odstotnem pristopu, kot je veljalo v preteklosti. Ta zahteva je
morda tudi v nasprotju z obstoje€o nacionalno zakonodajo, v skladu s katero je
potrebno iz¢rpno preverjanje prijavljenih stroSkov (tudi za nacionalno ujemajoce
financiranje). To je morda element, ki v predlogu ni bil zadosti upoStevan.

Z odpravo organa za potrjevanje se odpravlja dodatno orodje pri upravljanju in
kontroli nastalih odhodkov. Med prejSnjima programskima obdobjema so imeli
organi za potrjevanje pomembno vlogo pri izloCanju neupravi¢enih odhodkov in
izvajanju dodatnih finan¢nih popravkov, kjer je bilo to potrebno. Obstojeci predlog
uredbe o skupnih dolo¢bah tega tveganja ne zmanjsuje.

Omejeno revizijsko delo lahko povzroci, da se preostale napake ne odkrijejo, kar
lahko spodkopava postopek oblikovanja zagotovil Komisije. Po naSem mnenju to
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tveganje ni zmanjSano, zlasti ker sorazmerne ureditve kontrole prav tako omejujejo
pooblastila Komisije glede revizij. Zato menimo, da zakonodajalec to tveganje
sprejema.

Glede proracuna, ki se izvrSuje z neposrednim in posrednim upravljanjem, je
izvajanje osredotoeno na oddajo javnih narocil, pri ¢emer je predvidena vrsta
nepovratnih sredstev za specifi¢ne dejavnosti in organizacije.

Pogodbe o javnih narocilih se bodo sklepale zlasti na podrocjih, kot so Studije,
zbiranje podatkov, pogodbe o ocenjevanju, usposabljanje, informacijske kampanje,
storitve IT in komunikacijske storitve, upravljanje objektov itd. Izvajalci so zlasti
svetovalna podjetja in druga zasebna podjetja, veCinoma MSP.

Nepovratna sredstva bodo dodeljena zlasti za podporne dejavnosti nevladnim
organizacijam, nacionalnim agencijam, univerzam itd. Obdobje izvajanja
financiranih projektov in dejavnosti vecinoma traja od enega do treh let.

Glavna tveganja so naslednja:

* tveganje neucinkovite ali negospodarne uporabe dodeljenih sredstev, in sicer tako
pri nepovratnih sredstvih (zapletenost pravil financiranja, zlasti za male subjekte) kot
pri javnih naroCilih (omejeno Stevilo gospodarskih ponudnikov s potrebnim
strokovnim znanjem, zaradi ¢esar ni zadostnih moZnosti za primerjavo cen ponudb v
nekaterih sektorjih);

» tveganje za ugled Komisije, ¢e se odkrijejo goljufije ali kazniva dejanja; iz
sistemov notranje kontrole tretjih strani je mogoce pricakovati le delno zagotovilo
zaradi velikega Stevila razliénih izvajalcev in upravicencev, ki uporabljajo lastne,
ponavadi manj obsezne sisteme kontrole.

Komisija je uvedla notranje postopke, da bi zajela navedena tveganja. Notranji
postopki so v celoti usklajeni s finan¢no uredbo ter zajemajo ukrepe proti goljufijam
in vidike stroskov in koristi. V tem okviru Komisija Se naprej preucuje moznosti za
izboljSanje upravljanja in ucinkovitosti. Glavne znacilnosti okvira kontrole so:

Kontrole pred izvajanjem projektov in med njihovim izvajanjem:

» Uporabljajo se vzorci sporazumov o dodelitvi nepovratnih sredstev in pogodb o
storitvah, ki jih je razvila Komisija. Zajemajo ve¢ dolocb o kontroli, ko so revizijska
potrdila, finan¢na jamstva, revizije na kraju samem in preiskave urada OLAF.
Pravila o upravicenosti stroskov se poenostavljajo, na primer z uporabo stroskov na
enoto, pavsalnih zneskov, prispevkov, ki niso povezani s stroski, ter drugih moZnosti
iz financne uredbe. To bo zmanjsalo stroske kontrol, osredotocenost pa bo usmerjena
na preverjanja in kontrole na podro¢jih z visokim tveganjem.

* Vse osebje podpise kodeks dobrega ravnanja javnih usluzbencev. Osebje, vklju¢eno
v izbirni postopek ali upravljanje sporazuma o dodelitvi nepovratnih
sredstev/pogodb, (poleg tega) podpiSe izjavo o neobstoju navzkrizja interesov.
Osebje se redno usposablja in uporablja mreze za izmenjavo dobrih praks.

* Tehni¢no izvajanje projekta se redno preverja z dokumentacijskimi pregledi na
podlagi porocil izvajalcev in upravicencev o tehni¢nem napredku; poleg tega so
predvideni sestanki z izvajalci/upravi€enci in obiski na kraju samem, odvisno od
primera.

Kontrole ob zaklju¢ku projekta: Naknadne revizije za preverjanje upravicenosti
zahtevkov za stroSke se opravijo na kraju samem. Cilj teh kontrol je prepreciti,
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2.2.3.

odkriti in popraviti materialne napake glede zakonitosti in pravilnosti finan¢nih
transakcij. Za visoko stopnjo kontrole izbor upravicencev, ki jih je treba revidirati,
predvideva zdruzevanje izbora na podlagi tveganja z nakljunim vzorcenjem in,
kadar je to mogoce, usmerjanje pozornosti na operativne vidike v ¢asu revizije na
kraju samem.

Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje ,,stroski kontrol +
vrednost z njimi povezanih upravljanih sredstev®) ter ocena pricakovane stopnje
tveganja napake (ob placilu in ob zakljucku)

Moznost racunovodske funkcije, ki bi drzavam clanicam omogo¢ila, da prihranijo
znaten del 4 % sedanjih stroskov s potrjevanjem, zaradi zmanjSanja funkcij sistemov
upravljanja in kontrole;

— uporaba poenostavljanega obracunavanja stroskov in moznosti poenostavljenega
obracunavanja stroskov, ki niso povezane s stroski, kar zmanjSuje upravne stroske in
breme na vseh ravneh, tako za uprave kot za upravicence;

— sorazmerne ureditve kontrole za upravljalna preverjanja (na podlagi tveganja) in za
revizije;

— letno zakljuCevanje, ki bo zmanjSalo stroske hrambe dokumentov za namene
kontrole za javne uprave in upravicence.

Na splosno se predvideva, da se bodo s predlogi stroski kontrole prerazporedili (in
bodo $e naprej znasali okoli 2 % skupnega financiranja, s katerim se upravlja), ne pa
zvisali ali znizali.

Glede na izkusnje pri izvajanju prejSnjega programa (oziroma njegovih prej$njih
sklopov) z neposrednim upravljanjem ter glavne lastnosti zasnove novega programa
se ocenjuje, da tveganja za izvajanje programa ostajajo sorazmerno stabilna. S
kombinacijo nepovratnih sredstev in javnih narocil, predhodnih in naknadnih kontrol,
dokumentacijskih pregledov in revizij na kraju samem se pricakuje, da bo koli¢insko
opredeljiva povprecna stopnja preostalih napak ostala pod 2 %.

Za neposredno in posredno upravljanje predstavljajo letni stroSki predlagane ravni
kontrol priblizno 3 do 7 % letnega proracuna odhodkov iz poslovanja. To je
utemeljeno z visokim zneskom transakcij, pri katerith je potrebna kontrola.
Neposredno upravljanje na podro¢ju zaposlovanja, socialnih zadev in zdravja
dejansko zajema oddajo Stevilnih narocil in dodelitev nepovratnih sredstev za ukrepe
ter izplacilo Stevilnih nepovratnih sredstev za poslovanje nevladnim organizacijam in
sindikatom. Tveganje, povezano s temi dejavnostmi, se nanasa na zmogljivost
(zlasti) manjSih organizacij za u€inkovito kontrolo odhodkov.

V petletnem obdobju je stopnja napak za revizije nepovratnih sredstev v okviru
neposrednega upravljanja na kraju samem znaSala 1,8 %, globalno, ob upostevanju
nizke stopnje tveganja za javna narocila, pa pod 1 %. Stopnja napak se Steje za
sprejemljivo, saj je pod 2-odstotnim pragom pomembnosti.

Predlagane spremembe programa ne bodo vplivale na sedanji nacin upravljanja
odobritev. Izkazalo se je, da obstojeci sistem kontrol lahko prepreci in/ali odkrije
napake in/ali nepravilnosti ter jih popravi. Zato je priCakovati, da se pretekle stopnje
napak ne bodo spreminjale.
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2.3.

UKrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zascitne ukrepe, npr. iz strategije za boj proti
goljufijam.

Glede svojih dejavnosti v okviru neposrednega, posrednega in deljenega upravljanja
Komisija sprejme ustrezne ukrepe, s katerimi zagotovi, da so finan¢ni interesi
Evropske unije zasSc¢iteni s preventivnimi ukrepi proti goljufijam, korupciji in drugim
nezakonitim dejavnostim, z u¢inkovitim preverjanjem, ob odkritju nepravilnosti pa z
izterjavo neupraviceno izplacanih zneskov ter po potrebi z ucinkovitimi,
sorazmernimi in odvracilnimi kaznimi.

Komisija ali njeni predstavniki in Racunsko sodiS¢e so pooblasceni za izvajanje
revizij na podlagi dokumentov in na kraju samem pri vseh upravicencih do
nepovratnih sredstev ter izvajalcih in podizvajalcih, ki so prejeli sredstva Unije. Urad
OLAF je pooblascen za opravljanje pregledov in inSpekcij na kraju samem pri
gospodarskih subjektih, ki jih tako financiranje neposredno ali posredno zadeva.

Komisija poleg tega izvaja vrsto ukrepov, kot so:

— sklepi, sporazumi in pogodbe, ki izhajajo iz izvajanja programa, bodo Komisiji,
vklju¢no z uradom OLAF, in Racunskemu sodiSc¢u izrecno dovolili izvajanje revizij
ter pregledov in in§pekcij na kraju samem,;

— preverjanje predlagateljev in ponudnikov glede na objavljena merila za izkljucitev
na podlagi izjav ter sistema za zgodnje odkrivanje in izklju¢itev med ocenjevalno
fazo razpisa za zbiranje predlogov/ponudb;

— poenostavitev pravil za upravi¢enost stroskov v skladu z dolocbami financne
uredbe;

— vsi zaposleni, ki so vkljuceni v upravljanje pogodb, ter revizorji in nadzorniki, ki
preverjajo izjave upravicencev na kraju samem, se redno izobrazujejo o vprasanjih,
povezanih z goljufijami in nepravilnostmi.

GD EMPL i1zvaja ukrepe v okviru strategije Komisije za boj proti goljufijam.

Glede neposrednega upravljanja je bila ocena tveganja goljufij posodobljena
leta 2019. Postopek dodelitve nepovratnih sredstev zajema veC elementov za
odkrivanje goljufij, kot so razSirjena uporaba nacela Stirih o¢i, preverjanje pravilnosti
in preglednosti postopkov dodelitve, podrobni postopki za prepreCevanje navzkrizja
interesov, preverjanje, ali so prijavitelji na ,¢rni listi“ v skladu z Uredbo
§t. 1605/2002, uporaba orodij IT, kot sta EDES in ARACHNE, ter iskanje drugih
,»rdecih zastavic* (kazalniki goljufij).

Glede deljenega upravljanja v okviru strukturnih skladov obstaja bolj specificna
skupna strategija za preprecevanje goljufij 2015-2020 GD za regionalno in mestno
politiko, GD za zaposlovanje, socialne zadeve in vkljuCevanje ter GD za pomorske
zadeve in ribiStvo. Za strukturna sklada obstaja posebna regulativna zahteva za boj
proti goljufijam za obdobje 2014-2020 v uredbi o skupnih dolo¢bah (¢len 125(4)c
uredbe). GD EMPL prek obveznosti kontrole in revizij preverja, ali so drzave ¢lanice
vzpostavile sisteme upravljanja in kontrole, ki zagotavljajo, da se sredstva
uporabljajo ucinkovito in pravilno za zagotovitev zakonitosti in pravilnosti
odhodkov, ter da take sisteme ucinkovito uporabljajo. Drzave ¢lanice morajo tezave
sporocati prek sistema za upravljanje nepravilnosti. GD EMPL spremlja nacionalne
ukrepe za boj proti goljufijam in po potrebi kaznuje neukrepanje s sklepi o finan¢nih
popravkih glede podpore iz ESS, dodeljene zadevnemu programu, na primer v okviru
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nadaljnjega ukrepanja na podlagi poro€il in priporocil urada OLAF. GD EMPL poleg
tega zagotavlja smernice organom upravljanja, vklju¢no z orodjem za oceno tveganja
goljufij. GD EMPL v drzavah ¢lanicah dejavno razsirja orodje za oceno tveganja
ARACHNE.

V skladu s $tudijo zunanjega izvajalca, ki naj bi bila zakljucena sredi leta 2018, bo
skupna strategija za prepreCevanje goljufij pregledana, prispevek GD EMPL k
strategiji Komisije za boj proti goljufijam pa posodobljen.

Med ukrepi GD EMPL so tudi horizontalni ukrepi, kot je notranje usposabljanje
glede osvescenosti o goljufijah (rdece zastavice) in preprecevanja goljufij.
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelek vecletnega finan¢nega okvira in predlagane nove odhodkovne
proracunske vrstice
Razdelek Proracunska vrstica o d;/éiitljov Prispevek
vecletnega i i
fi & . . . . .. : rzav rzav . .
Vol Viaganje v fjudi, - socialno kohezo I e negif. | Efel® | kandidatk'? | IR | po e 1))
0701 01 01 Odhodki za podporo za
) ,Evropski socialni sklad plus (ESS+) | nedif. Ne Ne Ne Ne
— deljeno upravljanje*
2 07 01 01 02 — Odhodki za podporo za
sklop ,,Zaposlovanje in socialne | nedif. Da Da Da Ne
inovacije*
2 070201 — sklop ESS+ v okviru
deljenega upravljanja — odhodki iz dif. Ne Ne Ne Ne
poslovanja
2 070202 - sklop ESS+ v okviru dif.
deljenega upravljanja — operativna Ne Ne Ne Ne
tehni¢na pomoc¢
o) 070204 - ESS+ — sklop za dif. D D D N
zaposlovanje in socialne inovacije a a a ¢

SL

16
17

Efta: Evropsko zdruzenje za prosto trgovino.

Drzave kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana.
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3.2 Ocenjene posledice za odhodke

3.2.1.  Povzetek ocenjenih posledic za odhodke

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Razdelek

velletnega finan¢nega okvira

Vlaganje v ljudi, socialno kohezijo in vrednote

SKUPAJ

2021

2022

2023

2024

2025

2026

2027

Po letu
2027

SKUPAJ

070201 — sklop ESS+ v okviru
deljenega upravljanja — odhodki iz
poslovanja

obveznosti

O

placila

@

070202 — sklop ESS+ v okviru
deljenega upravljanja — operativna
tehni¢na pomo¢

obveznosti

O

placila

@

070101 01 Odhodki za podporo za
»Evropski socialni sklad plus (ESS+) —
deljeno upravljanje*

obveznosti =
placila

3)

Zajeto v predlogu uredbe o skupnih dolo¢cbah COM(2018) 375

070204 - ESS+ -— sklop =za
zaposlovanje in socialne inovacije

obveznosti

M

99,944

101,993

104,083

106,214

108,389

110,606

112,271

743,500

placila

@

28,093

59,077

76,826

81,534

83,939

85,782

87,369

240,880

743,500

SL
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07 01 01 02 — Odhodki za podporo za . o
sklop ,,Zaposlovanje in socialne glavé‘;f;"s“‘ ® 2,500 | 2,500 | 2,500 | 2,500 | 2,500 | 2,500 | 2,500 17,500
inovacije*!®
Odobritve za sredstva programa obveznosti =1+3 | 102,444 | 104,493 | 106,583 | 108,714 | 110,889 | 113,106 | 114,771 | 0,000 761,000
SKUPAJ o _

plagila =2+3 | 30,593 | 61,577 | 79,326 | 84,034 | 86,439 | 88282 | 89,869 | 240,880 761,000

Odobritve za del ESS+ v okviru deljenega upravljanja so predstavljene v oceni finan¢nih posledic zakonodajnega predloga za uredbo o skupnih

dolotbah (COM(2018) 375).

Razdelek

. . . ,,Upravni odhodki*
vecletnega finanénega okvira . pravit
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
SKUPAJ 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 | P 2”0’2";" SKUPAJ

SL
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Tehnic¢na in/ali upravna pomoc ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.
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Cloveski viri 91,207 91,207 91,207 91,207 91,207 91,207 91,207 638,448
Drugi upravni odhodki 5,073 5,073 5,073 5,073 5,073 5,073 5,073 35,514
i i ¢ 96,280
Odobritve iz RAZDELKA 7 vecletnega | ;¢ g, 96,280 | 96,280 | 96,280 | 96,280 | 96,280 | 96,280 673,962
finan¢nega okvira SKUPAJ

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 | P ;’ 0’2";” SKUPAJ
Odobritve iz vseh RAZDELKOV obveznosti 198,724 | 200,773 | 202,863 | 204,994 | 207,169 | 209,386 | 211,051 1 434,963

vecletnega financnega okvira
SKUPAJ pladila 126,873 | 157,857 | 175,606 | 180,314 | 182,719 | 184,562 | 186,149 | 240,880 1 434,963
28
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3.2.2.  Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

— M Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno
v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Leta 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 SKUPAJ

Za cloveske vire temeljijo spodnje Stevilke na sredstvih, dodeljenih GD EMPL v letu 2018
(SEC?ZOI?) 528), od Cesar je odbito osebje, dodeljeno Evropskemu skladu za prilagoditev
globalizaciji, ki je predmet lo¢enega predloga COM(IZOIS) 380.

Za druge u%ravne odhodke so vsa skupna sredstva prikazana spodaj, vkljuéno z zadevnimi
odhodki za Evropski sklad za prilagoditev globalizaciji.

RAZDELEK 7
vecletnega finan¢nega

okvira

Cloveski viri 91,207 91,207 91,207 91,207 91,207 91,207 91,207 638,448

Drugi upravni odhodki 5,073 5,073 5,073 5,073 5,073 5,073 5,073 35,514

Sestevek za RAZDELEK

vecletnega finan¢nega

! 96,280 96,280 96,280 96,280 96,280 96,280 96,280 673,962

okvira

Leta 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 SKUPAJ

SKUPAJ

Odobritve zunaj
RAZDELKA 7"
vecletnega finan¢nega

okvira

Cloveski viri

Drugi
upravni odhodki

2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 17,500

Sestevek za odobritve
zunaj RAZDELKA 7
vecletnega finan¢nega

2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 17,500

okvira

98,780 98,780 98,780 98,780 98,780 98,780 98,780 691,460
SKUPAJ

SL

19 Tehni¢na in/ali upravna pomo¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej

vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.
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Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge upravne odhodke se krijejo z odobritvami GD, ki so Ze dodeljene za
upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD
dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

Odobritve za del ESS+ v okviru deljenega upravljanja so predstavljene v oceni finan¢nih
posledic zakonodajnega predloga za uredbo o skupnih dolo¢bah (COM(2018) 375).
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3.2.2.1. Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih

— [ Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

— M Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

Leta 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027
* Delovna mesta v skladu s kadrovskim nacrtom (uradniki in zacasni usluzbenci)
Delovna mesta v skladu s kadrovskim nac¢rtom (uradniki in za¢asni usluzbenci) SKUPAJ
Sede? in predstavnistva Komisije 599 599 599 599 599 599 599
Delegacije 0 0 0 0 0 0 0
Raziskave 0 0 0 0 0 0 0

« Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa: EPDC) — PU, LU, NNS, ZU in MSD %

Razdelek 7

GD EMPL
gﬁ%gi‘g@ ~ na sedezu 71 71 71 71 71 71 71
vecletnega
finan¢nega okvira — na delegacijah n.r n.r n.r n.r n.r n.r n.r
Financirano iz _ na sedezu
sredstev programa
2' —na delegacijah n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r
Drugo (navedite) n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r. n.r.
Zunanji sodelavci (v EPDC) SKUPAJ 71 71 7 7 71 7 7
VSE SKUPAJ 670 670 670 670 670 670 670

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo prerazporejeno
znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede

na proracunske omejitve.

Opis nalog:

Uradniki in za¢asni usluzbenci

Upravljanje programa, finance in revizija

Zunanji sodelavci

Upravljanje programa, finance in revizija

20

PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU =

zacasni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.
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Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).
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— M Predlog/pobuda nima finanénih posledic za prihodke.

[ za lastna sredstva,

— [ za druge prihodke.

3.2.3.  Udelezba tretjih oseb pri financiranju
V predlogu/pobudi:
— ™ ni na¢rtovano sofinanciranje tretjih oseb;
— [ je nacrtovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:
odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
Leta 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 SKUPAJ
EGP/Efta p-m. p-m. p.m. p.m. p.m. p-m. p-m. p-m.
DrzZave kandidatke p-m. p-m. p.m. p.m. p.m. p-m. p-m. p-m.
Tretje drzave p-m. p-m. p.m. p.m. p.m. p-m. p-m. p-m.
Sofinancirane odobritve m m m m m m m m
SKUPAJ p.m. p-m. p.m. p-m. p-m. p-m. p-m. p-m.
3.3. Ocenjene posledice za prihodke

I Predlog/pobuda ima finan¢ne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice [

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Prihodkovna prorac¢unska

vrstica

Posledice predloga/pobude?

2021

2022

2023

2024

2025

2026

2027

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

1]

Druge opombe (npr. metoda/formula za izracun posledic za prihodke ali druge informacije).

1]

22

zneski po odbitku 20 % stroskov pobiranja.
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Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto
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	1. OZADJE PREDLOGA
	• Razlogi za predlog in njegovi cilji
	Komisija je 30. maja 2018 sprejela predlog uredbe o Evropskem socialnem skladu plus (ESS+) . Od takrat se je evropsko gospodarstvo zaradi pandemije COVID-19 soočilo s hudim zunanjim simetričnim pretresom, kakršnega še ni bilo, kar je resno obremenilo ...
	Komisija je 27. maja 2020 sprejela revidirani predlog naslednjega večletnega finančnega okvira za obdobje 2021–2027 . Predlog odraža evropski odziv na socialne in gospodarske učinke pandemije COVID-19.
	Tako neposredno kot posredno bo imela pandemija COVID-19 srednje- in dolgoročno še naprej znatne škodljive učinke na vse države članice, pri čemer se bodo povečevale socialne neenakosti, revščina in brezposelnost mladih. Komisija zato meni, da bi mora...
	Da bi te naložbe postale vključujoči in vzdržni elementi modela obnovljene rasti, ter v skladu z zavezami Unije glede izvajanja agende Združenih narodov za trajnostni razvoj do leta 2030 in Pariškega sporazuma se spremembe uredbe o ESS+ ob upoštevanju...
	• povečane zahteve glede tematske osredotočenosti za zaposlovanje mladih. Kot so pokazale prejšnje recesije, je zaposlovanje mladih bolj občutljivo na poslovni cikel kot zaposlovanje odraslih, gospodarska recesija, ki jo je sprožila pandemija COVID-19...
	• odpravljanje revščine otrok: v logiki okrevanja bo odpravljanje revščine otrok v prihodnjih letih postalo še pomembnejše, da se zagotovi, da po krizi zaradi COVID-19 ni prezrt noben otrok. Predlaga se, da se vključita uvodna izjava in člen, na podla...
	• spodbujanje zelenega in digitalnega prehoda v skladu z industrijsko strategijo EU , za kar bodo potrebne nove spretnosti za nove vrste delovnih mest. V „novem normalnem stanju“ po pandemiji COVID-19 bo potreben drugačen nabor spretnosti, v evropskih...
	Pandemija COVID-19 je imela nesorazmeren socialno-ekonomski učinek na ženske. Države članice bi morale zato ustrezno upoštevati, da operacije dosledno spoštujejo horizontalno načelo enakosti spolov, kot je določeno v členu 6 uredbe o ESS+.
	Komisija predlaga tudi vzpostavitev znatno okrepljenega Programa za zdravje , ki bi moral biti zaradi svojega obsega in področja uporabe samostojen program. Program za zdravje torej ni več del Evropskega socialnega sklada plus. Predlog za Evropski soc...
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